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Resolución de Concejo No. GADMCSHFD-CM-2025-008-EXT 

 

EL CONCEJO DEL GOBIERNO AUTÓNOMO DESCENTRALIZADO MUNICIPAL 

DEL CANTÓN SHUSHUFINDI 

 

CONSIDERANDO: 

 

Que, el Art. 1 de la Constitución de la República del Ecuador, define: ‘‘El Ecuador es un Estado 
constitucional de derechos y justicia, social, democrático, soberano, independiente, unitario, 

intercultural, plurinacional y laico.  Se organiza en forma de república y se gobierna de manera 
descentralizada (…)’’; 

 

Que, el Art. 3 de la Constitución de la República del Ecuador, establece: ‘‘Son deberes 
primordiales del Estado: 1. Garantizar sin discriminación alguna el efectivo goce de los derechos 

establecidos en la Constitución y en los instrumentos internacionales, en particular la educación, 
la salud, la alimentación, la seguridad social y el agua para sus habitantes. (…)”; 

 

Que, el Art. 11 de la Constitución de la República del Ecuador, establece: ‘‘El ejercicio de los 

derechos se regirá por los siguientes principios: 1. Los derechos se podrán ejercer, promover y exigir 
de forma individual o colectiva ante las autoridades competentes; estas autoridades garantizarán 

su cumplimiento. (…) 3. Los derechos y garantías establecidos en la Constitución y en los 
instrumentos internacionales de derechos humanos serán de directa e inmediata aplicación por y 
ante cualquier servidora o servidor público, administrativo o judicial, de oficio o a petición de 

parte. Para el ejercicio de los derechos y las garantías constitucionales no se exigirán condiciones 
o requisitos que no estén establecidos en la Constitución o la ley. 

 
Los derechos serán plenamente justiciables. No podrá alegarse falta de norma jurídica para 

justificar su violación o desconocimiento, para desechar la acción por esos hechos ni para negar su 
reconocimiento (…)”; 

 

Que, el Art. 76 de la Constitución de la República del Ecuador, ordena: ‘‘En todo proceso en el 

que se determinen derechos y obligaciones de cualquier orden, se asegurará el derecho al debido 
proceso que incluirá las siguientes garantías básicas: (…) 7. El derecho de las personas a la defensa 
incluirá las siguientes garantías: (…) l) Las resoluciones de los poderes públicos deberán ser 

motivadas. No habrá motivación si en la resolución no se enuncian las normas o principios 
jurídicos en que se funda y no se explica la pertinencia de su aplicación a los antecedentes de hecho. 

Los actos administrativos, resoluciones o fallos que no se encuentren debidamente motivados se 
considerarán nulos. Las servidoras o servidores responsables serán sancionados (…)’’;  

 

Que,  el Art. 82 de la Constitución de la República del Ecuador, prescribe: ‘‘El derecho a la 
seguridad jurídica se fundamenta en el respeto a la Constitución y en la existencia de normas 

jurídicas previas, claras, públicas y aplicadas por las autoridades competentes’’; 

 

Que, el artículo 226 de la Constitución de la República del Ecuador (CRE), dispone: “Las 
instituciones del Estado, sus organismos, dependencias, las servidoras o servidores públicos y las 

personas que actúen en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las competencias y 
facultades que les sean atribuidas en la Constitución y la Ley. Tendrán el deber de coordinar 

acciones para el cumplimiento de sus fines y hacer efectivo el goce y ejercicio de los derechos 
reconocidos en la Constitución”; 
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Que, el artículo 227 de la Constitución de la República del Ecuador (CRE), prescribe: “La 

administración pública constituye un servicio a la colectividad que se rige por los principios de 
eficacia, eficiencia, calidad, jerarquía, desconcentración, descentralización, coordinación, 

participación, planificación, transparencia y evaluación”; 

 

Que, el Art. 238 de la Constitución de la República del Ecuador, determina: ‘‘Los gobiernos 
autónomos descentralizados gozarán de autonomía política, administrativa y financiera, y se 
regirán por los principios de solidaridad, subsidiariedad, equidad interterritorial, integración y 

participación ciudadana. En ningún caso el ejercicio de la autonomía permitirá la secesión del 
territorio nacional (…)’’; 

 

Que, el Art. 253 de la Constitución de la República del Ecuador, estipula: ‘‘Cada cantón tendrá 

un concejo cantonal, que estará integrado por la alcaldesa o alcalde y las concejalas y concejales 
elegidos por votación popular, entre quienes se elegirá una vicealcaldesa o vicealcalde. La alcaldesa 

o alcalde será su máxima autoridad administrativa y lo presidirá con voto dirimente. En el concejo 
estará representada proporcionalmente a la población cantonal urbana y rural, en los términos 

que establezca la ley’’;  
 

Que, el Art. 424 de la Constitución de la República del Ecuador, reseña: ‘‘La Constitución es la 

norma suprema y prevalece sobre cualquier otra del ordenamiento jurídico. Las normas y los actos 
del poder público deberán mantener conformidad con las disposiciones constitucionales; en caso 

contrario carecerán de eficacia jurídica (…)’’; 
 

Que,  el Art. 30 de la Ley Orgánica para la Planificación y Desarrollo Integral de la 

Circunscripción Territorial Especial Amazónica, reseña: ‘‘Servicios públicos municipales.- 
De los recursos del Fondo para el Desarrollo Sostenible Amazónico, los Gobiernos Autónomos 
Descentralizados municipales de manera obligatoria priorizarán su inversión  para  la  prestación  
de  servicios  públicos  de  agua  potable  o  agua  segura, alcantarillado,  manejo  de  desechos  

sólidos,  tratamiento  de  aguas  residuales  y saneamiento  ambiental,  considerando  las  
particularidades  y  condiciones  de  la Circunscripción y de las necesidades de las personas, 

comunas, comunidades, pueblos y nacionalidades que habitan en ella. Cuando la prestación del 
servicio público de agua potable sea para fuera de la Circunscripción, y el recurso provenga de 

fuente hídrica ubicada en la Circunscripción Territorial Amazónica, se establecerán entre los 
gobiernos autónomos correspondientes convenios de mutuo acuerdo en los que se considere un 
retomo económico establecido técnicamente. La Secretaría Técnica y los organismos de control 

vigilarán que se cumpla lo dispuesto en este artículo’’; 
 

Que,  el Art. 65 de la Ley Orgánica para la Planificación y Desarrollo Integral de la 

Circunscripción Territorial Especial Amazónica, reseña: ‘‘Priorización del Fondo.- Para 
la priorización de los proyectos y asignación de recursos del fondo se tomará en cuenta lo dispuesto 
en el Plan Integral para la Amazonia, priorizados por la Secretaria Técnica  y  aprobados  por  el  

Consejo,  garantizando  una  distribución  equitativa  de  los recursos en la Circunscripción 
Territorial Especial Amazónica de acuerdo a la siguiente priorización: El sesenta por ciento (60%) 
de los recursos de este fondo se invertirán en las áreas de influencia  de  las  jurisdicciones  

parroquiales,  cantonales  y  provinciales  donde  se desarrollan  las  actividades  hidrocarburíferas,  
mineras  y  eléctricas.  Para efectos de la presente Ley, se considerará como áreas de influencia 

directa, donde se manifiestan los impactos directos por las actividades de un proyecto, donde se 
identifican alteraciones en los componentes sociales, culturales y ambientales tanto en las fases de 

prospección, explotación, operación, mantenimiento, cierre y su variación en el tiempo y en el 
espacio (…) El cuarenta por ciento (40%) para proyectos de incidencia regional de forma 

equitativa y solidaria. Se fomentará la ejecución mancomunada y las alianzas públicas privadas 
(…)’’; 
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Que, el Art. 4 del Código Orgánico Administrativo (COA) establece: ‘‘Principio de eficiencia. 

Las actuaciones administrativas aplicarán las medidas que faciliten el ejercicio de los derechos de 
las personas. Se prohíben las dilaciones o retardos injustificados y la exigencia de requisitos 

puramente formales’’; 

 

Que, el Art. 14 del Código Orgánico Administrativo (COA) señala: ‘‘Principio de juridicidad. 

La actuación administrativa se somete a la Constitución, a los instrumentos internacionales, a la 
ley, a los principios, a la jurisprudencia aplicable y al presente Código. La potestad discrecional se 
utilizará conforme a Derecho’’; 

 

Que, el Art. 65 del Código Orgánico Administrativo (COA), prescribe: ‘‘Competencia. La 
competencia es la medida en la que la Constitución y la ley habilitan a un órgano para obrar y 
cumplir sus fines, en razón de la materia, el territorio, el tiempo y el grado’’; 

 

Que, el Art. 98 del Código Orgánico Administrativo (COA), determina: ‘‘Acto administrativo. 

Acto administrativo es la declaración unilateral de voluntad, efectuada en ejercicio de la función 
administrativa que produce efectos jurídicos individuales o generales, siempre que se agote con su 

cumplimiento y de forma directa. Se expedirá por cualquier medio documental, físico o digital y 
quedará constancia en el expediente administrativo’’; 

 

Que, el Art. 53 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización (COOTAD), señala: ‘‘Naturaleza jurídica. - Los gobiernos autónomos 
descentralizados municipales son personas jurídicas de derecho público, con autonomía política, 

administrativa y financiera. Estarán integrados por las funciones de participación ciudadana; 
legislación y fiscalización; y, ejecutiva previstas en este Código, para el ejercicio de las funciones y 
competencias que le corresponden. La sede del gobierno autónomo descentralizado municipal será 

la cabecera cantonal prevista en la ley de creación del cantón’’; 

 

Que, el Art. 54 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización (COOTAD), señala: ‘‘Funciones. - Son funciones del gobierno autónomo 
descentralizado municipal las siguientes: (…) f) Ejecutar las competencias exclusivas y 
concurrentes reconocidas por la Constitución y la ley y en dicho marco, prestar los servicios 

públicos y construir la obra pública cantonal correspondiente, con criterios de calidad, eficacia y 
eficiencia, observando los principios de universalidad, accesibilidad, regularidad, continuidad, 

solidaridad.  interculturalidad. subsidiariedad. participación y equidad (…)’’;  

 

Que, el Art. 55 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización (COOTAD), determina: ‘‘Competencias exclusivas del gobierno 
autónomo descentralizado municipal.- Los  gobiernos  autónomos  descentralizados  municipales  
tendrán  las  siguientes competencias exclusivas sin perjuicio de otras que determine la ley: (…) d) 

Prestar los servicios públicos básicos de agua potable, alcantarillado sanitario y pluvial con 
depuración de aguas  residuales,  manejo  de  desechos  sólidos  mediante  rellenos  sanitarios,  

otras actividades de saneamiento ambiental y aquellos que establezca la Ley (…)’’; 
 

Que, el Art. 57 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización (COOTAD), determina: ‘‘Atribuciones del concejo municipal.- Al concejo 
municipal le corresponde: (…) d) Expedir acuerdos o resoluciones, en el ámbito de competencia 

del gobierno autónomo descentralizado municipal, para regular temas institucionales específicos 
o reconocer derechos particulares; (…) t) Conocer y resolver los asuntos que le sean sometidos a su 

conocimiento por parte del alcalde o alcaldesa; (…)’’; 
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Que, el Art. 60 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización (COOTAD) establece: ‘‘Atribuciones del alcalde o alcaldesa. - Le 
corresponde al alcalde o alcaldesa: a) Ejercer la representación legal del gobierno autónomo 

descentralizado municipal; y la representación judicial conjuntamente con el procurador síndico 
(…) n) Suscribir contratos, convenios e instrumentos que comprometan al gobierno autónomo 

descentralizado municipal, de acuerdo con la ley. Los convenios de crédito o aquellos que 
comprometan el patrimonio institucional requerirán autorización del Concejo, en los montos y 

casos previstos en las ordenanzas cantonales que se dicten en la materia (…)’’; 
 

Que, el Art. 114 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización (COOTAD) establece: ‘‘Competencias exclusivas. - Son aquellas cuya 
titularidad corresponde a un solo nivel de gobierno de acuerdo con la Constitución y la ley, y cuya 

gestión puede realizarse de manera concurrente entre diferentes niveles de gobierno’’; 
 

Que, el Art. 116 del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y 

Descentralización (COOTAD) establece: ‘‘Facultades. -  Las facultades son atribuciones 
para el ejercicio de  una competencia  por  parte  de  un  nivel  de  gobierno.  Son facultades la 
rectoría, la planificación, la regulación, el control y la gestión, y son establecidas por la 

Constitución o la ley. Su ejercicio, a excepción de la rectoría, puede ser concurrente (…) La gestión 
es  la  capacidad  para  ejecutar,  proveer,  prestar,  administrar  y  financiar servicios públicos. 
Puede ejercerse concurrentemente entre varios niveles de gobierno, dentro del ámbito de 

competencias y circunscripción territorial correspondiente, según el modelo de gestión de cada 
sector’’; 

 

Que,  el Art. 319 del COOTAD refiere que los consejos regionales y provinciales, los concejos 
metropolitanos, municipales y las juntas parroquiales rurales se podrán reunir de manera 

extraordinaria por convocatoria del ejecutivo del respectivo gobierno autónomo 
descentralizado o a petición de al menos una tercera parte de sus miembros. La sesión 
extraordinaria será convocada con al menos veinte y cuatro horas de anticipación y en ella 
se tratarán únicamente los puntos que consten de manera expresa en la convocatoria; 

 

Que, el Art. 13 de la Ordenanza que Regula el Procedimiento Parlamentario para el 
Funcionamiento del Concejo del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón Shushufindi, en lo que respecta a la sesión extraordinaria determina “El Concejo 
de podrá reunir de manera extraordinaria por convocatoria del Alcalde o Alcaldesa, o a 
petición de al menor una tercera parte de sus miembros.  La sesión extraordinaria será 
convocada con al menos 24 horas de anticipación y en ella se tratarán únicamente los 
puntos que consten de manera expresa en la convocatoria, sesiones que podrán efectuarse 
cualquier día de la semana; 

 

Que, según Informe Técnico Nro. SENAGUA-DHN16-GAPS-006, del 05 de febrero de 

2016, el Ing. Luis Merino Vivas, Analista de Agua Potable y Saneamiento DHN, 

recomienda al Dr. Jorge Espíndola Lara, anterior Subsecretario de la Demarcación 

Hidrográfica de Napo, lo siguiente: ‘‘1. Aprobar este estudio y otorgar la Viabilidad Técnica 
de este proyecto ya que se encuentra acorde con las normas de diseño. 2. Previo a la construcción 
de la obra, se deberá presentar a la Fiscalización la respectiva licencia ambiental del proyecto. 3. 
Solicitar al Municipio, que antes de iniciar los trabajos se realice una buena socialización del 

proyecto con el fin de evitar inconvenientes, retrasos de última hora y reclamos por parte de los 
usuarios’’; 

 

Que, mediante Oficio Nro. SENAGUA-SDHN.13-2016-0014-O, del 10 de febrero de 2016, 

el Dr. Jorge Espíndola Lara, anterior Subsecretario de la Demarcación Hidrográfica de 
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Napo, manifiesta al Lcdo. Esgar Silvestre Shinchire, anterior Alcalde del GADM del 

Cantón Shushufindi, lo siguiente: ‘‘(…) de acuerdo al informe técnico Nro. SENAGUA-
DHN16-GAPS-006, del 05 de febrero de 2016, elaborado por el Ing. Luis Merino Vivas, técnico 
de esta Demarcación y avalado por la Subsecretaría, conforme a las recomendaciones emitidas en 
dicho informe, se otorga la viabilidad a los mencionados Estudios’’;  

 

Que, en julio de 2016, inicio la ejecución de la I ETAPA de los proyectos que forman parte 

del PLAN MAESTRO DE ALCANTARILLADO SANITARIO Y PLUVIAL PARA 
LA CIUDAD DE SHUSHUFINDI; 

 

Que, mediante Oficio Nro. GADMCSHFD-A-2024-0511-O, de 18 de noviembre de 2024; la 

Ing. Lorena Cajas Rodas, MSc. Alcaldesa del GAD Municipal del Cantón 
Shushufindi, manifiesta al Ing. Francisco Carrasco Aguilar, Gerente Sucursal Zonal 

Norte – Banco de Desarrollo del Ecuador, lo siguiente: ‘‘(…) como alcance al Oficio Nro. 
GADMSFD-A-2024-569- O de 03 de octubre de 2024, en los cuales se remite el proyecto cuyo 
objeto es: “CONSTRUCCIÓN DE LA COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA DE PLAN 

MAESTRO DE LA CIUDAD DE SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO Nro. 5; 
COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO –URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN FRANCISCO 2 – 2 

DE AGOSTO; TERMINACIÓN DE COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, 
PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, PROVINCIA SUCUMBÍOS”, mismo que tiene 

un costo de USD 8’466,457.89 sin IVA, para que se le considere su financiamiento a través del 
crédito regular al cual somos beneficiarios (…)’’; 

 

Que, según Resolución Nro. 2024-DIR-110 del 23, de diciembre de 2024, el Sr. Juan Vega 

Malo, Presidente del Directorio Banco de Desarrollo del Ecuador B.P., resolvió lo 
siguiente: ‘‘Artículo 1.- Aprobar un financiamiento a favor del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal de Shushufindi, hasta por USD 8.466.457,89 (OCHO MILLONES 

CUATROCIENTOS SESENTA Y SEIS MIL CUATROCIENTOS CINCUENTA Y SIETE 
CON 89/100 DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA), destinado a 

financiar el proyecto: "CONSTRUCCIÓN DE LA COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA 
DE PLAN MAESTRO DE LA CIUDAD DE SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO 
Nro. 5; COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN FRANCISCO 2 

- 2 DE AGOSTO; TERMINACIÓN DE COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, 
PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, PROVINCIA SUCUMBIOS (…)’’; 

 

Que, mediante Oficio Nro. BDE-SEG-2025-0027-OF, de 21 de enero de 2025; el Dr. Luis 

Borrero Andrade, Secretario General del Banco de Desarrollo del Ecuador B.P., 

notifica a la Ing. Lorena Cajas Rodas, MSc. Alcaldesa del GAD Municipal del Cantón 

Shushufindi, la Resolución Nro. 2024-DIR-110 en relación a la aprobación del 
financiamiento a favor del GAD Municipal del Cantón Shushufindi hasta por USD 

8’466.457,89 destinado a financiar el proyecto: ‘‘CONSTRUCCIÓN DE LA 

COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA DE PLAN MAESTRO DE LA CIUDAD 
DE SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO Nro. 5; COLECTOR PLUVIAL: 

ESTADIO URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN FRANCISCO 2 - 2 DE AGOSTO; 
TERMINACIÓN DE COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, PARROQUIA 

SHUSHUFINDI CENTRAL, PROVINCIA SUCUMBIOS’’; 

 

Que, mediante Oficio Nro. BDE-GSZN-2025-0112-OF, de 23 de enero de 2025; el Ing. 

Francisco Carrasco Aguilar, Gerente Sucursal del Banco de Desarrollo del Ecuador 
B.P., solicita a la Ing. Lorena Cajas Rodas, MSc. Alcaldesa del GAD Municipal del 

Cantón Shushufindi, los documentos que deberá remitir para la suscripción del 

Contrato de Financiamiento y Servicios Bancarios destinado a financiar el proyecto: 
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‘‘CONSTRUCCIÓN DE LA COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA DE PLAN 

MAESTRO DE LA CIUDAD DE SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO 
Nro. 5; COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN 

FRANCISCO 2 - 2 DE AGOSTO; TERMINACIÓN DE COLECTOR PLUVIAL 4 
DE OCTUBRE, PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, PROVINCIA 

SUCUMBIOS’’; 

 

Que, mediante Informe Nro. GADMSFD-DAPA-2025-002-I, del 24 de enero de 2025, el 

Ing. Wilson Bravo Jácome, Director de Agua Potable y Alcantarillado, concluye y 
recomienda a la Ing. Lorena Cajas Rodas, MSc. Alcaldesa del GAD Municipal del 

Cantón Shushufindi, respectivamente lo siguiente: “La Dirección de Agua Potable y 
Alcantarillado con la aprobación de la autorización a la Máxima Autoridad por parte del Concejo 
Cantonal de la SUSCRIPCIÓN DEL CONTRATO DE FINANCIAMIENTO Y SERVICIOS 

BANCARIOS para la ejecución del proyecto CONSTRUCCIÓN DE LA 
COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA DE PLAN MAESTRO DE LA CIUDAD DE 

SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO Nro. 5; COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO – 
URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN FRANCISCO 2 – 2 DE AGOSTO; TERMINACIÓN DE 

COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, 
PROVINCIA SUCUMBÍOS, dará atención a 11.660 habitantes de 11 barrios de la parroquia 
urbana Shushufindi Central, garantizando servicios básicos de alcantarillado sanitario, 

alcantarillado pluvial, mejoramiento de redes de distribución de agua potable, y mejoramiento 
vial a nivel de asfalto en zonas intervenidas. De igual manera al suscribir el CONTRATO DE 

FINANCIAMIENTO Y SERVICIOS BANCARIOS en base a la postulación y aprobación del 
proyecto al programa gubernamental PROGAPSA (BEI Banco Europeo de Inversiones, en razón 

de la Resolución Nro. 2024-DIR-110; el GADM Shushufindi se beneficia de una asignación No 
Reembolsable de USD 1,104,320.60 dólares de los Estados Unidos de América. Se sugiere se 
remita el presente documento al Consejo del Municipal del GADMSFD con la finalidad de 

analizar y autorizar mediante una Acta de aprobación, la autorización a la Máxima Autoridad 
para la SUSCRIPCIÓN DEL CONTRATO DE FINANCIAMIENTO Y SERVICIOS 

BANCARIOS para la ejecución del proyecto CONSTRUCCIÓN DE LA 
COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA DE PLAN MAESTRO DE LA CIUDAD DE 

SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO Nro. 5; COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO – 
URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN FRANCISCO 2 – 2 DE AGOSTO; TERMINACIÓN DE 
COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, 

PROVINCIA SUCUMBÍOS’’;   
 

Que, según Informe Nro. GADMCHSFD-DF-2025-003-I, del 27 de enero de 2025, el Lcdo. 

José Ibarra Quezada, Director Financiero (E), recomienda a la Ing. Lorena Cajas 
Rodas, MSc. Alcaldesa del GAD Municipal del Cantón Shushufindi, respectivamente 

lo siguiente: “Una vez que existe la resolución del banco de Desarrollo del Ecuador en financiar 
el proyecto “CONSTRUCCIÓN DE LA COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA DE PLAN 
MAESTRO DE LA CIUDAD DE SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO Nro. 5; 

COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO – URBANIZACION RUBÍ, SAN FRANCISCO 2 – 2 
DE AGOSTO; TERMINACIÓN DE COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, 

PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, PROVINCIA SUCUMBIOS” se someta a 
aprobación del Concejo Cantonal para la firma del contrato de financiamiento y servicios 

bancarios’’; 
 

Que, mediante Informe Nro. GADMCSHFD-PSM-2025-049-I, de 27 de enero de 2025, 

registrado bajo el Trámite SIGAP Nro. 2025-ALC-53054, el Abg. Edison Procel 

Macías, Procurador Síndico (E), recomienda a la MSc. Lorena Cajas Rodas, Alcaldesa 

del GAD Municipal del Cantón Shushufindi, lo siguiente: ‘‘(…) a. DISPONER la 
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inclusión en el Orden del día del Concejo Municipal para la obtener la respectiva autorización por 

parte de la Cámara Edilicia para la suscripción de los instrumentos legales necesarios para la 
ejecución del Proyecto: “CONSTRUCCIÓN DE LA COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA 

DE PLAN MAESTRO DE LA CIUDAD DE SHUSHUFINDI, COLECTOR SANITARIO 
N° 5; COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO-URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN FRANCISCO 2-

2 DE AGOSTO; TERMINACIÓN DE COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, 
PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, PROVINCIA DE SUCUMBIOS”, entre el 
GAD Municipal de Shushufindi y el Banco de Desarrollo del Ecuador B.P, al amparo de lo 

determinado en el Art. 60 literal n) del Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía 
y Descentralización (COOTAD); b. AUTORIZAR a la Ing. Lorena Soledad Cajas Rodas, MSc. 

en su calidad de Alcaldesa, del GAD Municipal del cantón Shushufindi, la suscripción de los 
documentos señalados en la Resolución N° 2024-DIR-110, de fecha 23 de diciembre de 2024, 

suscrita por el Mgs. Juan Carlos Vega Malo, Ministro de Economía y Finanzas y Presidente del 
Directorio del Banco de Desarrollo del Ecuador B.P; 

 

Que, la señora Magister Lorena Cajas Rodas, Alcaldesa del Gobierno Autónomo 

Descentralizado Municipal del Cantón Shushufindi, en uso de sus atribuciones, ha 

notificado a la señora Concejala, y señores Concejales, dentro de los términos de ley, 
la convocatoria para la sesión extraordinaria del día miércoles 29 de enero del 2025; 

 

Que, en el cuarto punto del orden del día, se ubicó para tratamiento y resolución del concejo: 
“Conocer, resolver y autorizar a la señora Alcaldesa la suscripción del   Contrato de 

Financiamiento y Servicios Bancarios con el Banco de Desarrollo del Ecuador para la ejecución 
del proyecto denominado: “Construcción de la complementación de la II etapa del plan maestro 
de la ciudad de Shushufindi, colector sanitario N° 5; colector pluvial: Estadio-Urbanización Rubí, 

San Francisco 2-2 de Agosto; terminación de colector pluvial 4 de Octubre, Parroquia Shushufindi 

Central, Provincia de Sucumbíos”, aprobada mediante Resolución Nro. 2024-Dir-110, con  

sustento en el informe No GADMCSHFD-PSM-2025-0049-I, suscrito por el Ab. Edison 
Procel, Procurador Síndico Encargado’’; 

 

Que, luego de conocerse la explicación técnica por parte de la Dirección de Agua Potable y 

Alcantarillado y por Procuraduría Síndica Municipal; la señora Alcaldesa pone a 
consideración del seno del concejo el punto del orden del día para el debate, análisis y 

resolución correspondiente; 

 

Que, se calificó la moción presentada por el Concejal Ab. Ortin Vásquez Merino y 

respaldada por el señor Concejal Ing. Freddy Rodríguez Litardo se receptó la votación, 

y se obtiene como resultado que la única moción presentada, obtuvo votación unánime 

del seno del concejo municipal; 
 

Que, el Código Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y  Descentralización 

en el Art. 57.- establece: Al concejo municipal le corresponde: a) El ejercicio de la 

facultad normativa en las materias de competencia del Gobierno Autónomo 

Descentralizado Municipal, mediante la expedición de ordenanzas cantonales, 
acuerdos y  resoluciones. 

 
Con las atribuciones establecidas en el Código Orgánico de Organización Territorial, 

Autonomía y Descentralización COOTAD. 
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RESUELVE: 

 

Artículo 1.- ACOGER el contenido del informe Nro. GADMCSHFD-PSM-2025-049-I, 

suscrito por el Ab. Edison Procel Macías, Procurador Síndico Encargado e 

informe No.GADMSFD-DAPA-2025-002-I, suscrito por el Ing. Wilson Bravo 
Jácome, Director de Agua Potable y Alcantarillado del GADM Shushufindi.  

 

Articulo 2.- APROBAR el financiamiento otorgado por el Banco de Desarrollo del Ecuador 

B.P., por el valor de hasta por USD $ 8.466.457,89 (Ocho Millones 

Cuatrocientos Sesenta y Seis Mil Cuatrocientos Cincuenta y Siete con 89/100 
Dólares de los Estados Unidos de América), destinado a financiar el proyecto 

“CONSTRUCCIÓN DE LA COMPLEMENTACIÓN DE II ETAPA DE 

PLAN MAESTRO DE LA CIUDAD DE SHUSHUFINDI, COLECTOR 

SANITARIO Nro. 5; COLECTOR PLUVIAL: ESTADIO – 

URBANIZACIÓN RUBÍ, SAN FRANCISCO 2, 2 DE AGOSTO; 

TERMINACIÓN DE COLECTOR PLUVIAL 4 DE OCTUBRE, 

PARROQUIA SHUSHUFINDI CENTRAL, PROVINCIA SUCUMBÍOS”, 

con una tasa de interés de 8,95% y, con un plazo de quince (15) años.  
 

Articulo 3.- APROBAR la obligación presupuestaria para el servicio del crédito y de la 

contraparte con el correspondiente número de partidas No.5.6.02.01 y 

9.6.02.01. 
 

Articulo 4.- AUTORIZAR a la Ing. Lorena Soledad Cajas Rodas, MSc. en su calidad de 

Alcalde, del GAD Municipal de Shushufindi, para que suscriba el 
correspondiente Contrato de Financiamiento y Servicios Bancarios con el 

Banco de Desarrollo del Ecuador B.P; 
 

Artículo 5.- AUTORIZAR a la Ing. Lorena Soledad Cajas Rodas, MSc. en su calidad de 

Alcaldesa del GAD  Municipal del Cantón Shushufindi para que suscriba el 

comprometimiento de los recursos de la cuenta corriente Nro. 1220004 que 

mantiene el GAD Municipal  de Shushufindi en el Banco Central del Ecuador, 
para el servicio de la deuda y para ejecutar la orden de débito en caso que el 

Banco de Desarrollo del Ecuador B.P. comprobare que los recursos han sido 

utilizados en un destino diferente al aprobado o que no justifique los gastos que 
por la ejecución  del proyecto se hayan efectuado, y/o de incumplir las 

obligaciones o aspectos contenidos en el respectivo informe de evaluación, y/o 
estipulaciones establecidas en el contrato de financiamiento y servicios 

bancarios y/o en caso de no hacer uso de los recursos desembolsados, y/o en el 

caso de no ejecutar el proyecto o no cumpla con la funcionalidad,  y/o en el 
caso de desistir, y/o en el caso de que el Banco de Desarrollo del Ecuador B.P. 

de por terminado el contrato de financiamiento o se declare la terminación 

unilateral del contrato; y, 
 

Articulo 6.- AUTORIZAR a la Ing. Lorena Soledad Cajas Rodas, MSc. en su calidad de 

Alcaldesa del GAD Municipal del Cantón Shushufindi para que suscriba la 

Orden de Débito Automático de la cuenta corriente que el GAD mantiene en el 
Banco Central del Ecuador, en caso de incumplimiento de sus obligaciones con 

el Banco de Desarrollo del Ecuador. 
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Lic. Mercedes Castillo Paladines, Secretaria General Encargada del Gobierno Autónomo 

Descentralizado Municipal del Cantón Shushufindi. CERTIFICA: Que el presente 

documento, fue elaborado una vez conocida la votación del concejo municipal, y leída la 

presente Resolución por parte de la suscrita Secretaria General (E), en la sesión extraordinaria 
del 28 de  enero del 2025. 

 

Shushufindi, 29 de enero del 2025  

LO CERTIFICO: 
 

 

 
 

 
 

 

Lic. Mercedes Castillo P. 

SECRETARIA GENERAL (E) DEL GAD  

MUNICIPAL DEL CANTÓN SHUSHUFINDI 
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